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© bpost MK: maximumkaarten J1948-J1954 (761MK►960MK) 222 ► tenminste aantal MK's uitgegeven 10► scan ►tenminste aantal missende scans 67►

© bpost MK: Carte-maximum (CM) A1948-A1954 (761MK►960MK) 222 ► au moins nombre de CM émis 10► scan ►au moins nombre de scans manquants 67►

© bpost MK: maximumcards (MC) Y1948-Y1954 (761MK►960MK) 222 ► at least number of MCs issued 10► scan ►at least number of missing scans 67►

Wat is een maximumkaart? Zie uitleg op deze site in► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

 - De datums & plaatsen zijn aangeduid als volgt:  =►geen voorverkoop
 =► de uitgiftedatum van de postzegel en/of de datum van het stempel op de kaart op de dag van zegeluitgifte  =►andere datum van afstempeling dan voorverkoop/uitgave
 =► op afgebeelde kaart stempeldatum niet of zeer slecht leesbaar  =►datum van voorverkoop
 =► stempeldatum op de kaart niet beschibaar omdat de kaart is missend  =► missende scan ?scan?  =► Misschien

 =► ongestempelde  kaart getoond  =►Brussel-Bruxelles  =► plaats: voorverkoop of geen

 =► De afstempelplaats op de kaart  =► Bruxelles-Brussel ▬ folder Nr. gn/57 vnr. 4 ▬  =►"gn" = geen Nr - "vnr" = volgnummer
 =► op afgebeelde kaart stempelplaats niet of zeer slecht leesbaar KCC  =► gekleurde fotoscan TDD   =► tekening scan
 =► stempelplaats niet beschibaar omdat de kaart is missend Ø  =► zwart-wit fotoscan
 =►stempelplaats niet beschikbaar daar de kaart ongestempeld is ↨  =► rechtstaande fotoscan

 - De verschillende kaarten met dezelfde postzegels zijn aangeduid als volgt: ↔  =► liggende fotoscan

761  =► kaart met slechts één dezelfde afbeelding uitgegeven (misschien nog anderen maar hier niet beschikbaar) ☻  =► slechte scan

762  =► kaarten met andere afbeeldingen dan hierboven (MK-2-3-4 ….) naargelang de verschillende soorten ~#~  =► gesigneerd

864 *  =► opmerking 762  =► kaart met meest courante afbeelding

Qu'est-ce qu'une carte maximum ? Voir l'explication sur ce site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & 

- Les dates et les lieux sont indiqués comme suit :  =►pas de prévente
 =► la date d'émission du timbre et/ou la date du cachet sur la carte sur le jour d'émission du timbre =►autre date de cachet que celle de la prévente/émission
 =► sur la carte illustrée, la date du cachet n'est pas lisible ou est très difficile à lire  =►date du prévente
 =► la date du cachet sur la carte n'est pas disponible car la carte est manquante  =► scan manquant ?scan?  =► Peut-être

 =► carte non cachetée  illustrée  =►Brussel-Bruxelles  =► Lieu: prévente ou pas
 =► Emplacement du cachet sur la carte  =► Bruxelles-Brussel ▬ Dépliant N°. pdn/57 ndo. 4 ▬  =►"pdn" = pas de N° -"ndo" = n° d'ordre
 =► Emplacement du cachet illisible ou très difficilement lisible sur la carte représentée KCC   =► scan couleur TDD   =► dessin scan
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte est manquante Ø  =► scan photo noir et blanc    
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte n'est pas tamponnée ↨  =► scan photo portrait    

 - Les différentes cartes comportant les mêmes timbres sont indiquées comme suit : ↔  =► scan photo paysage

761  =► carte avec une seule image identique publiée (il en existe peut-être d'autres, mais elles ne sont pas disponibles ici) ☻  =► mauvais scan

762  =► cartes avec d'autres images que celles ci-dessus (MK-2-3-4 ….) selon les différents types ~#~  =► signé

864 *  =► remarque 762  =► carte avec l'image la plus courante

What is a maximum card? See explanation on this site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- The dates and places are indicated as follows:  =►no presale
 =► the date of issue of the stamp and/or the date of the postmark on the card on the day of stamp issue  =►date of cancellation other than advance sale/issue
 =► postmark date on the card shown is not legible or very difficult to read  =►pressale date
 =► postmark date on the card is not available because the card is missing  =► missing scan ?scan?  =► Perhaps

 =► unstamped card shown  =►Brussel-Bruxelles  =► Place: presale or not
 =► The stamp location on the card  =► Bruxelles-Brussel ▬ Flyer N°. nn/57 on. 4 ▬  =►"nn" = no N° -"on" = order n°
 =► Stamp location not visible or very difficult to read on the card shown KCC   =► color photo scan TDD   =► drawing scan
 =► Stamp location not available because the card is missing Ø  =► black and white photo scan    
 =► Stamp location not available because the card is unstamped ↨  =► portrait photo scan    

 - The different cards with the same stamps are marked as follows: ↔  =► landscape photo scan

761  =► card issued with only one identical image (there may be others, but they are not available here) ☻  =► bad scan

762  =► cards with images other than those shown above (MK-2-3-4 ….) depending on the different types ~#~  =► signed
864 *  =► note 762  =► card with most common image

scan

2/02/1948

864MK

?

Ø ◙ Bruss-Brux  Lieu: pv ou pdpv 

Antwerpen Brux-Bruss

?...? S'il y a des ►   

différences avec 

le même timbre 

►

?

Ø ◙

762MK-1

15/04/1948

15/04/1948

15/04/1948

>13/12/1960

>13/12/1960

>13/12/1960

▼81 parties▼

▼81 parts▼

▼81 delen▼

volgNr.  

N°.parti

e order 

N°

catalogus samengesteld door                                         

catalogue compilé par                                                 

catalogue compiled by

afmetingen zijn verschillend   

Les dimensions varient.         

Dimensions vary

INFO:  Deze lijsten zijn niet vermeld bij Bpost / OBP-catalogus (alleen genoteerd)                                                                                                                            

INFO :  Ces listes ne sont pas mentionnées dans le catalogue Bpost / COB (uniquement répertoriées)                                                                                                                                                    

INFO: These lists are not mentioned in the Bpost / OSC catalogue (only listed)  

1ste / 1e / 1ste                         

uitgave    émission     

edition

762MK-2

762MK-1

?scan?

?scan?

>-- Ø ---

scan

Plaats: vv of gnvv  

>-- Ø ---

scan

>-- Ø ---

?scan?

761MK

?...?

?

Ø ◙ Bruss-Brux

Antwerpen Brux-Bruss

?...? Indien er ►   

verschillen zijn 

met dezelfde 

zegel ►

?

Ø ◙

761MK

Place: ps or nps

Antwerpen Brux-Bruss

?...? If there are ► 

differences with 

the same stamp 

►

?

Ø ◙

?

762MK-2

864MK

2/02/1948

?...?

?...?

761MK

Ø ◙ Bruss-Brux

2/02/1948

762MK-2

864MK 762MK-1

MZ

https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

© bpost NL► 761/766 - Bevordering van de Belgische uitvoer Opm.: © bpost

FR► 761/766 - Promotion des exportations belges Note: 

EN► 761/766 - Promotion of Belgian exports Note: 

1 1a 761 1b 761

▲

© bpost NL► 767/772 - Bevordering van de Belgische uitvoer Opm.: © bpost

FR► 767/772 - Promotion des exportations belges Note: 

EN► 767/772 - Promotion of Belgian exports Note: 

2 2a 762 2b 762 2c 762

▲

1

2

10/12/1948 Brux-Bruss 762MK-2 9/10/1948762MK-1

4/10/1948

2/02/1948

Brugge 762MK-3 24/04/1948 Brux-Bruss

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

CharleroiCouillet28/12/1948761MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

761MK-2
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 767/772 - Bevordering van de Belgische uitvoer Opm.: © bpost

FR► 767/772 - Promotion des exportations belges Note: 

EN► 767/772 - Promotion of Belgian exports Note: 

3 3a 763 3b 763 3c? 763 ?scan?

▲

© bpost NL► 767/772 - Bevordering van de Belgische uitvoer Opm.: © bpost

FR► 767/772 - Promotion des exportations belges Note: 

EN► 767/772 - Promotion of Belgian exports Note: 

4 4a 764 scan 4b 765 scan 4c 766

▲

3

4

?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

2/02/1948

763MK-1 13/04/1949 Overrijse 763MK-2 13/07/1949 Overrijshe ? ?763MK-3?

?? 2/08/1948?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Antwerpen766MK-1

2/02/1948

764MK 765MK-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 767/772 - Bevordering van de Belgische uitvoer Opm.: © bpost

FR► 767/772 - Promotion des exportations belges Note: 

EN► 767/772 - Promotion of Belgian exports Note: 

5 5a 767 scan 5b 768 5c 769 scan

▲

© bpost NL► 767/772 - Bevordering van de Belgische uitvoer Opm.: © bpost

FR► 767/772 - Promotion des exportations belges Note: 

EN► 767/772 - Promotion of Belgian exports Note: 

6 6a 770 scan 6b 771 scan 6c 772 scan

▲

M

i

s

s

e

n

d

e 

M

K 

m

e

t 

s

t

e

m

p

e

5

6

17/04/1949?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?

?

767MK 768MK 769MK

772MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?771MK

Couillet

Couillet

?

?

18/12/1948

18/12/1948

770MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Brugge

?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 773/776 - Ten bate van de abdij van Achel. Opm.: © bpost

FR► 773/776 - Au profit de l'abbaye d'Achel. Note: 

EN► 773/776 - For the benefit of Achel Abbey. Note: 

7 7a 773 7b 774 7c 775

▲

© bpost NL► 773/776 - Ten bate van de abdij van Achel. Opm.: © bpost

FR► 773/776 - Au profit de l'abbaye d'Achel. Note: 

EN► 773/776 - For the benefit of Achel Abbey. Note: 

8 8a 773 8b 774 ?scan? 8c 775 ?scan?

▲

7

8
5/04/1948

773MK-2 5/04/1948 Achel 774MK-2? ? ? 775MK-2? ? ?

Couillet

5/04/1948

773MK-1 774MK-1

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

25/01/1949 775MK-1 Overrijsche25/01/1948 25/01/1949Brugge



6 / 42 MK JAY1948-1954

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 773/776 - Ten bate van de abdij van Achel. Opm.: © bpost

FR► 773/776 - Au profit de l'abbaye d'Achel. Note: 

EN► 773/776 - For the benefit of Achel Abbey. Note: 

9 9a 776 9b 776 776

▲

© bpost NL► 777/780 - Ten bate van de abdij van Chèvremont. Opm.: © bpost

FR► 777/780 - Au profit de l'abbaye de Chèvremont. Note: 

EN► 777/780 - Au profit de l'abbaye of Chèvremont. Note: 

10 10a 777 10b 777 10c 778

10 10a 777

▲

10

9

776MK-2

777MK-1 ?...?

Achel

Chèvremont

?...?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Couillet

Chèvremont 777MK-1

5/04/1948

5/04/1948

776MK-1

24/11/1949 ChèvremontChèvremont777MK-1 778MK 26/11/1949

25/01/1948

5/04/1948

776MK-3? ? ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 777/780 - Ten bate van de abdij van Chèvremont. Opm.: © bpost

FR► 777/780 - Au profit de l'abbaye de Chèvremont. Note: 

EN► 777/780 - Au profit de l'abbaye of Chèvremont. Note: 

11 11a 779 11b 780

▲

© bpost NL► 781/784 - Ten bate van de Stichting Ed. Anseele (1856-1938). Zegels uit blok BL26 Opm.: © bpost

FR► 781/784 - Au profit de la Fondation Ed. Anseele (1856-1938). Timbres du bloc BL26 Note: 

EN► 781/784 - For the benefit of the Ed. Anseele Foundation (1856-1938). Stamps from block BL26 Note: 

12 12a 781 12b 781 12c 782

▲

12

11

780MK ../../1949 Chèvremont

782MKGent Gent

779MK

781MK-1 781MK-2 Gent

27/11/1949

27/06/1948 13/07/1949 22/12/1949

Chèvremont

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

21/06/1948

5/04/1948
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 781/784 - Ten bate van de Stichting Ed. Anseele (1856-1938). Zegels uit blok BL26 Opm.: © bpost

FR► 781/784 - Au profit de la Fondation Ed. Anseele (1856-1938). Timbres du bloc BL26 Note: 

EN► 781/784 - For the benefit of the Ed. Anseele Foundation (1856-1938). Stamps from block BL26 Note: 

13 13a 783 13b 784

▲

© bpost NL► 785/786 - Monument te Antwerpen en Luik Opm.: © bpost

FR► 785/786 - Monument à Anvers et Liège Note: 

EN► 785/786 - Monument in Antwerp and Liège Note: 

14 14a 785 14b 786 scan

▲

785MK

14

13

Gent783MK

21/06/1948

784MK

Antwerpen4/09/1948

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

22/12/1949

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

4/09/1948

786MK ?

13/07/1948 Gent

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 787/791 - Tuberculosebestrijding & portretten van Senaat II. Opm.: © bpost

FR► 787/791 - Lutte contre la tuberculose et portraits du Sénat II. Note: 

EN► 787/791 - Tuberculosis control & portraits of Senate II. Note: 

15 15a 787 scan 15b 788 scan 15c 789

▲

© bpost NL► 787/791 - Tuberculosebestrijding & portretten van Senaat II. Opm.: © bpost

FR► 787/791 - Lutte contre la tuberculose et portraits du Sénat II. Note: 

EN► 787/791 - Tuberculosis control & portraits of Senate II. Note: 

16 16a 790 scan 16b 791

▲

16

15

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

790MK 791MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Brux-Bruss

? ?

?

?? Brux-Bruss787MK 788MK 789MK

?

7/07/1948

3/02/1949

15/12/1948

15/12/1948

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 792/794 - Kulturele instellingen - zegels uit blok BL27 Opm.: © bpost

FR► 792/794 - Institutions culturelles - timbres du bloc BL27 Note: 

EN► 792/794 - Cultural institutions - stamps from block BL27 Note: 

17 17a 792 17b 793 17c 794

▲

© bpost NL► 795/797 - Kulturele instellingen - Zegels uit blok BL28. Opm.: © bpost

FR► 795/797 - Institutions culturelles - timbres du bloc BL28 Note: 

EN► 795/797 - Cultural institutions - stamps from block BL28 Note: 

18 18a 795 18b 796 18c 797

▲

17

18

793MK 794MK Antwerpen

Tournai

792MK

28/05/1949

28/05/1949 28/05/1949

1/04/1949

28/05/1949

28/05/1949 28/05/1949Antwerpen

1/04/1949

795MK

Antwerpen Antwerpen

797MK Tournai796MK
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 795/797 - Kulturele instellingen - Zegels uit blok BL28. Opm.: 2 zegels op MK © bpost

FR► 795/797 - Institutions culturelles - timbres du bloc BL28 Note: 2 timbres sur le MC

EN► 795/797 - Cultural institutions - stamps from block BL28 Note: 2 stamps on the MC

19 19a 793+794

▲

© bpost NL► 807/810 -  Leopold I - type "Epauletten" van 1849 - Zegels uit F807 ► F810 Opm.: © bpost

FR► 807/810 -  Léopold Ier - type « Épaulettes » de 1849 - Timbres de F807 ► F810 Note: 

EN► 807/810 - Leopold I - ‘Epaulettes’ type from 1849 - Stamps from F807 ► F810 Note: 

20 20a 807 20b 808 scan 20c 809 scan

▲

19

Brux-Bruss

20

?

793+794MK 17/09/1953 Dendermonde

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

809MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?1/07/1949

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??

1/07/1949

807MK 808MK

1/04/1949
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 807/810 -  Leopold I - type "Epauletten" van 1849 - Zegels uit F807 ► F810 Opm.: © bpost

FR► 807/810 -  Léopold Ier - type « Épaulettes » de 1849 - Timbres de F807 ► F810 Note: 

EN► 807/810 - Leopold I - ‘Epaulettes’ type from 1849 - Stamps from F807 ► F810 Note: 

21 21a 810 scan

▲

© bpost NL► 810A & 811 & 812: verschillende uitgaven Opm.: © bpost

FR► 810A & 811 & 812: différentes éditions Note: 

EN► 810A, 811, and 812: various issues Note: 

22 22a 810A scan 22b 811 22c 812 scan

22 22b 811

▲

21

22

?

811MK-2 14/08/1949

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

? 14/08/1949

Brugge

1/10/1949

?

?

810AMK 811MK-1

810MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

812MK ?Brugge?

1/07/1949

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 813 - Guido Gezelle Opm.: © bpost

FR► 813 - Guido Gezelle Note: 

EN► 813 - Guido Gezelle Note: 

23 23a 813 23b 813 ?scan?

▲

© bpost NL► 814/822 - Tuberculosebestrijding: Bloemen + Kruis van Lotharingen en portretten v/d Senaat IV Opm.: © bpost

FR► 814/822 - Lutte contre la tuberculose : Fleurs + Croix de Lorraine et portraits du Sénat IV Note: 

EN► 814/822 - Tuberculosis control: Flowers + Cross of Lorraine and portraits of the Senate IV Note: 

24 24a 814 24b 815 24c 816

▲

23

24

15/11/1949

20/09/1950

Brugge813MK

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

27/11/1949

Gent 816MK-1 22/12/1949 Gent22/12/1949Brux-Bruss

?

20/12/1949

814MK-1

813MK-2? ?

815MK-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 814/822 - Tuberculosebestrijding: Bloemen + Kruis van Lotharingen en portretten v/d Senaat IV Opm.: © bpost

FR► 814/822 - Lutte contre la tuberculose : Fleurs + Croix de Lorraine et portraits du Sénat IV Note: 

EN► 814/822 - Tuberculosis control: Flowers + Cross of Lorraine and portraits of the Senate IV Note: 

25 25a 814 25b 814 25b 815

25 25a 814 25c 815

▲

© bpost NL► 814/822 - Tuberculosebestrijding: Bloemen + Kruis van Lotharingen en portretten v/d Senaat IV Opm.: © bpost

FR► 814/822 - Lutte contre la tuberculose : Fleurs + Croix de Lorraine et portraits du Sénat IV Note: 

EN► 814/822 - Tuberculosis control: Flowers + Cross of Lorraine and portraits of the Senate IV Note: 

26 26a 816 26b 816 26c 817

26 26a 816 26c 817

▲

25

26

Brux-Bruss

816MK-2 22/12/1949 Gent 816MK-3 22/04/1958 Gent

20/12/1949

22/12/1949 Gent 814MK-4 22/12/1949

814MK-3 28/09/1950 Brux-Bruss

815MK-1 22/04/1950

20/12/1949

Gent814MK-2 Gent

816MK-3

815MK-2 28/09/1950

817MK-2 22/12/1949 Gent

817MK-1 22/12/1949 Gent

28/09/1950 Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 814/822 - Tuberculosebestrijding: Bloemen + Kruis van Lotharingen en portretten v/d Senaat IV Opm.: © bpost

FR► 814/822 - Lutte contre la tuberculose : Fleurs + Croix de Lorraine et portraits du Sénat IV Note: 

EN► 814/822 - Tuberculosis control: Flowers + Cross of Lorraine and portraits of the Senate IV Note: 

27 27a 818 27b 819 27c 820

▲

© bpost NL► 814/822 - Tuberculosebestrijding: Bloemen + Kruis van Lotharingen en portretten v/d Senaat IV Opm.: © bpost

FR► 814/822 - Lutte contre la tuberculose : Fleurs + Croix de Lorraine et portraits du Sénat IV Note: 

EN► 814/822 - Tuberculosis control: Flowers + Cross of Lorraine and portraits of the Senate IV Note: 

28 28a 821 28b 822

▲

27

28

20/12/1949

818MK 819MK 820MKBrux-Bruss Brux-Bruss

20/12/1949

20/12/1949

20/12/1949 20/12/1949Brux-Bruss Brux-Bruss821MK 822MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

20/12/1949 20/12/1949 Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 823/825 - Ten bate van het Genootschap België - Groot-Brittanië. Opm.: © bpost

FR► 823/825 - Au profit de l'association Belgique - Grande-Bretagne. Note: 

EN► 823/825 - For the benefit of the Belgium-Great Britain Society. Note: 

29 29a 823 29b 824 scan 29c 825

▲

© bpost NL► 826 - Eeuwfeest van de Algemene Spaar- en Lijfrentekas. Opm.: © bpost

FR► 826 - Centenaire de la Caisse générale d'épargne et de retraite. Note: 

EN► 826 - Centenary of "Caisse Générale d'Epargne et de Retraite" Note: 

30 30a 826 scan 30b? 826 ?scan?

▲

29

30

826MK ?

Blandin

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

? 825MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

10/06/1950 ? 30/05/1950823MK 824MKBrux-Bruss

?

1/05/1950

? ?826MK-2?

15/03/1950
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 827/831 - Europese kampioenschappen in het Heyzelstadion. (nr. 829 uit blok BL29) Opm.: © bpost

FR► 827/831 - Championnats d'Europe au stade du Heysel. (n° 829 du bloc BL29) Note: 

EN► 827/831 - European Championships at the Heyzel Stadium. (No. 829 from block BL29) Note: 

31 31a 827 31b 828 31c 829

▲

© bpost NL► 827/831 - Europese kampioenschappen in het Heyzelstadion. (nr. 829 uit blok BL29) Opm.: © bpost

FR► 827/831 - Championnats d'Europe au stade du Heysel. (n° 829 du bloc BL29) Note: 

EN► 827/831 - European Championships at the Heyzel Stadium. (No. 829 from block BL29) Note: 

32 32a 830 32b 831

▲

31

32

23/08/1950

23/08/1950

1/07/1950

831MK

Brux-Bruss

830MK

1/07/1950

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

23/08/1950 23/08/1950

Brux-Bruss

828MK

23/08/1950

Brux-BrussBrux-Bruss827MK 829MK

Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 834/840 - Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 834/840 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 834/840 - Tuberculosis control Note: 

33 33a 834 33b 835 33c 836

▲

© bpost NL► 834/840 - Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 834/840 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 834/840 - Tuberculosis control Note: 

34 34a 837 34b? 837 ?scan?

▲

33

34

13/03/1951

13/01/1951

20/12/1950

Melle

834MK 12/01/1951 MelleMelle

837MK

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

11/09/1951

?

Melle

20/12/1950

837MK-2?

835MK 836MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 834/840 - Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 834/840 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 834/840 - Tuberculosis control Note: 

35 35a 838 35b 839 35c 840

▲

© bpost NL► 841 -  Cijfer op heraldieke leeuw. Nieuw type. Opm.: © bpost

FR► 841 -  Chiffre sur lion héraldique. Nouveau type. Note: 

EN► 841 -  Number on heraldic lion. New type. Note: 

36 36a 841 36b 841 36c? 841 ?scan?

▲

35

36

20/12/1950

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

838MK

841MK-1 841MK-214/04/1951 14/04/1951Wolluwe

15/02/1951

Jauche

Wolluwe

840MK 26/02/1951 Overrijse839MK 27/02/1951 Jauche27/02/1951

841MK-3? ? ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 842/844 - Unesco Opm.: © bpost

FR► 842/844 - Unesco Note: 

EN► 842/844 - Unesco Note: 

37 37a 842 37b 843 37c 844

37 37c 844

▲

© bpost NL► 842/844 - Unesco Opm.: © bpost

FR► 842/844 - Unesco Note: 

EN► 842/844 - Unesco Note: 

38 38a 842 ?scan? 38b 843 38c 844

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

37

38

843MK-1 844MK-1

27/03/1951

842MK-1

27/03/1951

Wolluwe14/04/1951 21/07/19514/05/1951 Wolluwe

844MK-2
Torhout

844MK-3 Borgerhout?842MK-2? ?

7/07/1951 Brux-Bruss

14/07/1952843MK-2 Wolluwe 6/05/1951
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 845/846 -  Koning Leopold III "Open Kraag": groot formaat - type nr. 428. Opm.: © bpost

FR► 845/846 -  Roi Léopold III « Col ouvert » : grand format - type n° 428. Note: 

EN► 845/846 - King Leopold III ‘Open Collar’: large format - type no. 428. Note: 

39 39a 845 scan 39b 846 scan

▲

© bpost NL► 847/848 -  Koning Leopold III "Open Kraag": groot formaat. - type Poortman nr. 429 Opm.: Niet vermeld in OBP © bpost

FR► 847/848 -  Roi Léopold III « Col ouvert » : grand format. - type Poortman n° 429 Note: Non mentionné dans le COB

EN► 847/848 - King Leopold III ‘Open Collar’: large format. - Poortman type no. 429 Note: Not noted in OSC

40 40a 847 40b 848 ?◙? scan

40 40a 847

▲

847MK-2 23/05/1951 Brux-Bruss

?

40

39

? ?

23/05/1951 ?

846MK ?

847MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

845MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

15/02/1951 ?◙? Indien uitgegeven

?◙? Dans le cas d'une émission     

 ?◙? If issued

Brux-Bruss 848MK ?

11/06/1951

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at



22 / 42 MK JAY1948-1954

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 849/859 -  Cijfer op heraldieke leeuw. Nieuw type N° 841. Opm.: Niet vermeld in OBP © bpost

FR► 849/859 -  Chiffre sur lion héraldique. Nouveau type N° 841. Note: Non mentionné dans le COB

EN► 849/859 -  Number on heraldic lion. New type N° 841. Note: Not noted in OSC

41 41a 849 ?◙? scan 41b 851 41c 853 ?◙? scan

41 41a 850 ?◙? scan 41b 852 41c 854 ?◙? scan

▲

© bpost NL► 849/859 -  Cijfer op heraldieke leeuw. Nieuw type N° 841. Opm.: Niet vermeld in OBP © bpost

FR► 849/859 -  Chiffre sur lion héraldique. Nouveau type N° 841. Note: Non mentionné dans le COB

EN► 849/859 -  Number on heraldic lion. New type N° 841. Note: Not noted in OSC

42 42a 855 ?◙? scan 42b 857 ?◙? scan 42c 859 ?◙? scan

42 42a 856 ?◙? scan 42b 858 ?◙? scan 42c 851

▲

42

41

? 857MK ?

856MK ? ? 858MK
?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

?? 14/07/1952

? ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ 

MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

? ? 852MK 27/12/1952

../05/1951 ?◙? Indien uitgegeven

?◙? Dans le cas d'une émission     

 ?◙? If issued

849MK ? 851MK-1 ? 853MK ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

? ?

? 854MK

?◙? Dans le cas d'une émission     

 ?◙? If issued

855MK

? ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

850MK

../05/1951 ?◙? Indien uitgegeven

859MK ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

851MK-2 12/08/1980 Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 860/862 -  Politieke gevangenen Opm.: © bpost

FR► 860/862 -  Prisonniers politiques Note: 

EN► 860/862 - Political prisoners Note: 

43 43a 860 43b 861 43c 862 scan

▲

© bpost NL► 863/867 - Stichting Koningin Elizabeth Opm.: © bpost

FR► 863/867 - Fondation Reine Elizabeth Note: 

EN► 863/867 - Queen Elizabeth Foundation Note: 

44 44a 863 44b 865 ?◙? scan 44c 867 ?◙? scan

44 44a 864 ?◙? scan 44b 866 ?◙? scan

▲

44

43

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

?23/09/1951

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK 

manquant estamponé à ▲ Missing MK 

stamped at

864MK ? ? 866MK

20/08/1951

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?

?...? 23/09/19519/11/1951

?◙? Dans le cas d'une émission     

 ?◙? If issued

863MK Antwerpen 865MK ?

860MK ?...? 861MK Breendonk 862MK Antwerpen

22/09/1951 ?◙? Indien uitgegeven

?

867MK ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 868/875 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 868/875 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 868/875 - Tuberculosis control Note: 

45 45a 868 45b 869 scan 45c 870 scan

45 45a 868

▲

© bpost NL► 868/875 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 868/875 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 868/875 - Tuberculosis control Note: 

46 46a 871 scan 46b 872 46c 873

▲

46

45

868MK-2

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

St Jorsi -Winge

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

4/01/1952 Brux-Bruss

1/01/1952 Brux-Bruss

868MK-1 869MK ?

? 25/03/1952

17/12/1951

871MK ? 872MK Beersel 873MK25/03/1952

? ?

17/12/1951

?870MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 868/875 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 868/875 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 868/875 - Tuberculosis control Note: 

47 47a 874 47b 875

▲

© bpost NL► 876/878 - 25e verjaardag kardinaalschap Monseigneur J.E. Van Roey Opm.: © bpost

FR► 876/878 - 25e anniversaire de la cardinalat de Monseigneur J.E. Van Roey Note: 

EN► 876/878 - 25th anniversary of Monsignor J.E. Van Roey's cardinalate Note: 

48 48a 876 48b 877 48c 877

▲

48

47

874MK

877MK-2 Koekelberg876MK Koekelberg 877MK1 17/12/1951 17/12/1951

17/12/1951

24/03/1952

17/12/1951

26/03/1952

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Koekelberg

Lavaux 875MK Gendron-Celles

17/12/1951
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 876/878 - 25e verjaardag kardinaalschap Monseigneur J.E. Van Roey Opm.: © bpost

FR► 876/878 - 25e anniversaire de la cardinalat de Monseigneur J.E. Van Roey Note: 

EN► 876/878 - 25th anniversary of Monsignor J.E. Van Roey's cardinalate Note: 

49 49a 877 49b 878

▲

© bpost NL► 880/891 - Kongres van de U.P.U te Brussel - Grootmeesters van de Post Opm.: © bpost

FR► 880/891 - Congrès de l'U.P.U. à Bruxelles - Grands maîtres de la poste Note: 

EN► 880/891 - UPU Congress in Brussels - Grand Masters of the Post Note: 

50 50a 880 50b 881 50c 882

▲

49

50

17/12/1951

14/05/1952

881MK Brux-Bruss

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

14/05/1952880MK Brux-Bruss

877MK-3 17/12/1951 Koekelberg 878MK 17/12/1951 Koekelberg

14/05/1952 14/05/1952 882MK Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 880/891 - Kongres van de U.P.U te Brussel - Grootmeesters van de Post Opm.: © bpost

FR► 880/891 - Congrès de l'U.P.U. à Bruxelles - Grands maîtres de la poste Note: 

EN► 880/891 - UPU Congress in Brussels - Grand Masters of the Post Note: 

51 51a 883 51b 884 51c 885

▲

© bpost NL► 880/891 - Kongres van de U.P.U te Brussel - Grootmeesters van de Post Opm.: © bpost

FR► 880/891 - Congrès de l'U.P.U. à Bruxelles - Grands maîtres de la poste Note: 

EN► 880/891 - UPU Congress in Brussels - Grand Masters of the Post Note: 

52 52a 886 52b 887 52c 888

▲

52

51

Brux-Bruss

Brux-Bruss14/05/1952 14/05/1952 14/05/1952

14/05/1952 Brux-Bruss

14/05/1952

888MK Brux-Bruss14/05/1952887MK

884MKBrux-Bruss883MK

14/05/1952

886MK 14/05/1952

Brux-Bruss885MK
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 880/891 - Kongres van de U.P.U te Brussel - Grootmeesters van de Post Opm.: © bpost

FR► 880/891 - Congrès de l'U.P.U. à Bruxelles - Grands maîtres de la poste Note: 

EN► 880/891 - UPU Congress in Brussels - Grand Masters of the Post Note: 

53 53a 889 53b 890 53c 891

▲

© bpost NL► 892/897 - Belgische letterkundigen Opm.: © bpost

FR► 892/897 - Littéraires belges Note: 

EN► 892/897 - Belgian literary figures Note: 

54 54a 892 54b 893 54c 894

▲

54

53

894MK Ixelles

 2 verschillende kleurschakeringen (dezelfde MK?) - 2 nuances différentes ( 2 identiques MC?) - 2 different colour shades (2 identical MK?)

Brux-Bruss

14/05/1952 14/05/1952 14/05/1952

14/05/1952

5/11/1952

892MK-1 Brux-Bruss 893MK-15/11/1952 30/01/1953

889MK Brux-Bruss 890MK Brux-Bruss 891MK

5/11/1952

Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 892/897 - Belgische letterkundigen Opm.: © bpost

FR► 892/897 - Littéraires belges Note: 

EN► 892/897 - Belgian literary figures Note: 

55 55a 892 55b 893 55c 893 ?scan?

▲

© bpost NL► 892/897 - Belgische letterkundigen Opm.: © bpost

FR► 892/897 - Littéraires belges Note: 

EN► 892/897 - Belgian literary figures Note: 

56 56a 895 56b 896 56c 897

▲

55

56

?...?893MK-2Brux-Bruss

5/11/1952

Brux-Bruss

? 893MK-3? ? ?

30/01/1953 896MK-1Brux-Bruss

892MK-2 15/03/1953

?...? 25/01/1953 Antwerpen

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

897MK-1895MK-1

5/11/1952
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 892/897 - Belgische letterkundigen Opm.: © bpost

FR► 892/897 - Littéraires belges Note: 

EN► 892/897 - Belgian literary figures Note: 

57 57a 895 57b 896 57c 897 scan

▲

© bpost NL► 898/899 - Belgische letterkundigen: zegels MET vignet Opm.: © bpost

FR► 898/899 - Littéraires belges : timbres AVEC vignette Note: 

EN► 898/899 - Belgian literary figures: stamps WITH vignette Note: 

58 58a 898 scan 58b 899 scan

▲

57

58

896MK-2 30/01/1953 Brux-Bruss 897MK-2 ?

?

5/11/1952

15/11/1952

899MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?

?895MK-2 30/01/1953 Brux-Bruss

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

898MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

? ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 900/907 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 900/907 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 900/907 - Tuberculosis control Note: 

59 59a 900 59b 901 scan 59c 902 scan

▲

© bpost NL► 900/907 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 900/907 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 900/907 - Tuberculosis control Note: 

60 60a 903 scan 60b 904 60c 905

▲

59

60

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

? Malmédy904MK

900MK Brux-Bruss21/…? ? ?902MK?901MK

8/04/1953 30/03/1953

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Burg-Reuland905MK

15/12/1952

?903MK

15/12/1952

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 900/907 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 900/907 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 900/907 - Tuberculosis control Note: 

61 61a 906 61b 907

▲

© bpost NL► 908 - Communicatie ingenieur bij de RTT, Walthère Dewé Opm.: © bpost

FR► 908 - Ingénieur en communication chez RTT, Walthère Dewé Note: 

EN► 908 - Communications engineer at the RTT, Walthère Dewé Note: 

62 62a 908 62b? 908

▲

61

62

Eupen 907MK St-Vith

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

15/12/1952

16/02/1953

906MK

14/03/1953908MK-1 Brux-Bruss

19/05/195330/03/1953

908MK-2 30/03/1953 Liége
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 909/911 - Nieuwe beeltenis van Koning Boudewijn. Opm.: © bpost

FR► 909/911 - Nouvelle effigie du roi Baudouin. Note: 

EN► 909/911 - New image of King Baudouin. Note: 

63 63a 909 63b 910 scan 63c 911 scan

▲

© bpost NL► 912/917 - Huwelijk van Prinses Joséphine-Charlotte Opm.: © bpost

FR► 912/917 - Mariage de la princesse Joséphine-Charlotte Note: 

EN► 912/917 - Marriage of Princess Joséphine-Charlotte Note: 

64 64a 912 64b 913 64c 914 ?◙? scan

64 64a 912

▲

63

64

912MK-2 9/04/1953 ?...?

 ?◙? If issued

14/03/1953 ?◙? Indien uitgegeven

?◙? Dans le cas d'une émission     

15/03/1953912MK-1 Brux-Bruss 913MK-1 Brux-Bruss 914MK ??

10/12/1953

15/03/1953

909MK 28/03/1953 ?...? 910MK ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

? 911MK ? ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 912/917 - Huwelijk van Prinses Joséphine-Charlotte Opm.: © bpost

FR► 912/917 - Mariage de la princesse Joséphine-Charlotte Note: 

EN► 912/917 - Marriage of Princess Joséphine-Charlotte Note: 

65 65a 915 ?◙? scan 65b 916 ?◙? scan 65c 917 ?◙? scan

▲

© bpost NL► 912/917 - Huwelijk van Prinses Joséphine-Charlotte Opm.:  MK met 2 zegels © bpost

FR► 912/917 - Mariage de la princesse Joséphine-Charlotte Note: MC avec 2 timbres

EN► 912/917 - Marriage of Princess Joséphine-Charlotte Note: MC with 2 stamps

66 66a 913/912

▲

65

66

913/912MK 14/04/1953 Brux-Bruss

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

14/03/1953

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

14/03/1953

 ?◙? If issued

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?◙? Indien uitgegeven

?◙? Dans le cas d'une émission     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

?◙? Indien uitgegeven

?

?◙? Dans le cas d'une émission     

 ?◙? If issued

915MK ? ? 916MK 14/03/1953 Brux-Bruss 917MK



35 / 42 MK JAY1948-1954

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 918/923 -  Toeristische uitgifte Opm.: © bpost

FR► 918/923 -  Émission touristique Note: 

EN► 918/923 -  Tourist issue Note: 

67 67a 918 67b 919 ?scan? 67c 920

▲

© bpost NL► 918/923 -  Toeristische uitgifte Opm.: © bpost

FR► 918/923 -  Émission touristique Note: 

EN► 918/923 -  Tourist issue Note: 

68 68a 921 68b 922 68c 922

▲

67

68

? ?

2/08/19538/09/1953

?Oostende 919MK

6/08/1953

918MK

22/06/1953

920MK 5/8//1953

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

22/06/1953

Antwerpen

922MK-1 Gent 922MK2 Gent921MK Namur
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 918/923 -  Toeristische uitgifte Opm.: © bpost

FR► 918/923 -  Émission touristique Note: 

EN► 918/923 -  Tourist issue Note: 

69 69a 923

▲

© bpost NL► 924/926 - Nieuwe beeltenis van Z.M. Koning Boudewijn «met bril». Opm.: © bpost

FR► 924/926 - Nouvelle effigie de S.M. le Roi Baudouin « avec lunettes ». Note: 

EN► 924/926 - New image of His Majesty King Baudouin ‘wearing glasses’. Note: 

70 70a 924 70b 925 scan 70c 926 scan

▲

69

70

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

10/09/1953

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?

22/06/1953

923MK 10/05/1953 Waulsort ??

10/09/1953924MK Brux-Bruss 925MK ? 926MK ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 927/929 -  Europees Bureau voor de Jeugd en het Kind. Opm.: © bpost

FR► 927/929 -  Agence européenne pour la jeunesse et l'enfance. Note: 

EN► 927/929 -  European Agency for Youth and Children. Note: 

71 71a 927 scan 71b 928 scan 71c 929 scan

▲

© bpost NL► 930/937 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 930/937 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 930/937 - Tuberculosis control Note: 

72 72a 930 scan 72b 931 scan 72c 932 scan

▲

71

72

? ?

26/10/1953

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

15/12/1953

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

927MK 928MK ? 929MK ?

?

? ? ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

930MK ? 931MK ? 932MK

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 930/937 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 930/937 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 930/937 - Tuberculosis control Note: 

73 73a 933 scan 73b 934 scan 73c 935 scan

▲

© bpost NL► 930/937 -  Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 930/937 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 930/937 - Tuberculosis control Note: 

74 74a 936 scan 74b 937 scan

▲

73

74

? ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

? ?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

?935MK?934MK?933MK

? 937MK ?

15/12/1953

?

936MK

15/12/1953
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 938/940 -  Overlijden van Koning Albert I Opm.: © bpost

FR► 938/940 -  Décès du roi Albert Ier Note: 

EN► 938/940 -  Death of King Albert I Note: 

75 75a 938 75b 939 75c 940

▲

© bpost NL► 943/945 -  Politieke gevangenen te Breendonk. Opm.: © bpost

FR► 943/945 -  Prisonniers politiques à Breendonk. Note: 

EN► 943/945 - Political prisoners in Breendonk. Note: 

76 76a 943 76b 944 scan 76c 945 scan

76 76a 943

▲

75

76

17/02/1954

938MK Namur 939MK Namur

943MK-1 Breendonk 944MK ? 945MK ?

25/09/1955 25/09/1955

25/04/1953 ? ?

25/09/1955940MK

Breendonk

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

943MK-2 25/04/1953

1/04/1954

Namur

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 946/951 - Begijnhof van Brugge Opm.: © bpost

FR► 946/951 - Béguinage de Bruges Note: 

EN► 946/951 - Beguinage of Bruges Note: 

77 77a 946 77b 947 77c 948

▲

© bpost NL► 946/951 - Begijnhof van Brugge Opm.: © bpost

FR► 946/951 - Béguinage de Bruges Note: 

EN► 946/951 - Beguinage of Bruges Note: 

78 78a 949 78b 950 78c 951

▲

78

77
15/05/1954

>14?/05/1954

>14/07/1954

15/05/1954

949MK Brugge 950MK

Brugge15/05/1954 15/05/1954

BruggeBrugge 951MK

15/05/1954

>14?/05/1954

946MK Brugge 947MK Brugge

>14/07/1954 >14/07/1954

948MK
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 952/954 - Rotary International Opm.: © bpost

FR► 952/954 - Rotary International Note: 

EN► 952/954 - Rotary International Note: 

79 79a 952 scan 79b 953 scan 79c 954 scan

▲

© bpost NL► 955/960 - Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 955/960 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 955/960 - Tuberculosis control Note: 

80 80a 955 80b 956 scan 80c 957 scan

80 80a 955

▲

79

80

? ?

952MK ? 953MK ? 954MK ?

25/04/1953

955MK-2 25/04/1953 Breendonk

? ? ?

1/12/1954

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

?957MK?956MKBreendonk955MK-1

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

10/09/1954
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK

1

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

2/02/1948

Nr van Postzegels op MK                                                        

N° du timbre sur le CM                                                    

No. of stamps on MC

Plaats: vv of gnvv                  

Lieu: pv ou pdpv            

Place: ps or nps

© bpost NL► 955/960 - Tuberculosebestrijding. Opm.: © bpost

FR► 955/960 - Lutte contre la tuberculose Note: 

EN► 955/960 - Tuberculosis control Note: 

81 81a 958 scan 81b 959 scan 81c 960 scan

▲

81

? ???958MK

1/12/1954

?959MK

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ Missing 

MK stamped at

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à ▲ 

Missing MK stamped at

?960MK


